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Empunaduras 777173

Joysticks hydraulic
Poignées

Empunaduras con botén y con interruptor

Joysticks with button and switch
Poignée boitiers de commande électrique (livrée avec raccord)

ARTICULO DESCRIPCION
PART Ne DESCRIPTION

EE1B Empunadura 1 botén para 1 bobina

i Q EE1D Empufadora 1 interruptor balancin para 2 bobinas

Empunaduras ergonémicas

Ergonomic Joysticks

Poignées ergonomiques
ARTICULO Ne BOTONES
PART Ne BUTTONS NR.
EEI2B 2
EEI3B 3
EEI4B 4
EEI6B 6
EEISB 8
Empunaduras Cobra
Cobra joystick
Poignée cobra
ARTICULO Ne BOTONES
PART Ne BUTTONS NR.
EC1B 1
EC2B 2
EC3B 3
EC4B 4
EC8BI 8+1 interruptor
Empunaduras ergonémicas con botones grandes
Ergonomic joystick with big buttons
Poignée ergonomique avec boutons grands
ARTICULO DESCRIPCION Ne BOTONES
PART Ne DESCRIPTION BUTTONS NR.
EE2BI Empunfadura ergonémica con 2 botones grandes 2
EE3BI Empunadura ergonémica con 3 botones grandes 3
EE4BI Empunadura ergonémica con 4 botones grandes 4
EE5BI Empunadura ergonémica con 5 botones grandes 5
EE6BI Empunadura ergonémica con 6 botones grandes 6
EE8BI Empunadura ergonémica con 8 botones grandes 8




Manipuladores eléctricos DEIRAN’

Electrical control lever hydraulic
Manipulateurs électriques

Manipuladores 2 posiciones

Control lever 2 functions
Manipulateurs 2 positions

ARTICULO DESCRIPCION
PART Ne DESCRIPTION

M2P-1E1TM 1 Pos. enclav. 1 pos. ret muelle.

Manipuladores 4 posiciones

Control lever 4 functions
Manipulateurs 4 positions

ARTICULO DESCRIPCION
PART Ne DESCRIPTION

M4P-1E3M 1 Pos. enclav. 3 pos.ret.muelle
M4P-4E 4 Pos. enclavadas
M4P-4M 4 Pos. retorno muelle

~ M2P-2E 2 Pos.enclavadas.
M2P-2M 2 Pos. retorno muelle
e
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Interruptores de palanca

Lever switch
Interrupteurs a levier

ARTICULO DESCRIPCION
PART Ne DESCRIPTION
IP-1E1TM 1 Pos. enclav. 1 Pos. ret muelle
IP-2E 2 Pos, enclavadas
IP-2M 2 Pos. retorno muelle




Selectoras

®
Directional Control Valves ’ ﬂ”‘”

Déviateurs de fonction électrique

hydraulic

Electrov. select. 6 vias CETOP 3 3/8”

Direct.cont.valve 6 ways CETOP 3 3/8” cADS
. - B AL [ TATT
a ay |} b b
Déviateurs 6 voies CETOP 3 3/8
| P P2
vz
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX.
PART Ne THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (I/min)
KV-6/2-6-DC-G3/8 MR 3/8" 12VDC 50
KV-6/2-6-24DC-G3/8 MR 3/8" 24VDC 50
KV-6/2-6-48DC-G3/8MR 3/8" 48VDC 50
KV-6/2-6-110AC-G3/8MR 3/8" 110 VAC 50
KV-6/2-6-AC-G3/8 MR 3/8” 220 VAC 50
Elect. select. 6 vias lateral 3/8”
Direct cont.valve lateral 6 ways 3/8” a A8 LD
Déviateurs 6 voies lateral 3/8” mﬂﬂ-‘ b
MR
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. PRESION MAX. (bar)
PART Ne THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (/min) MAX. PRESSURE (bar)
KV-6K/2-6-DC-3/8 MR 3/8" 12VDC 50 250
KV-6K/2-6-24DC-G3/8MR 3/8" 24VDC 50 250
KV-6K/2-6-48DC-G3/8MR 3/8" 48VDC 50 250
KV-6K/2-6-110AC-G3/8MR 3/8" 110VAC 50 250
KV-6K/2-6-AC-G3/8 MR 3/8" 220 VAC 50 250
Elect. select. 6 vias apilable 3/8”
Stackable direct cont.valve 6 ways 3/8" CADB
Déviateurs 6 voies empilable 3/8” ITW:Z & | | t lM\b
a .
P1 P2
vz
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. N° ELEMENTOS
PART Ne THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (/min) ELEMENTS NR.
KVH-6/2-6-DC-3/8-N1 3/8" 12VDC 50 1
KVH-6/2-6-DC-3/8-N2 3/8" 12VDC 50 2
KVH-6/2-6-DC-3/8-N3 3/8" 12VDC 50 3
KVH-6/2-6-DC-3/8-N6 3/8 12VDC 50 6
KVH-6/2-6-48-DC-3/8-N1 3/8" 48VDC 50 1
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Electrov. select. 8 vias CETOP 3 3/8”

Direct.cont.valve 8 ways CETOP 3 3/8”
Déviateurs 8 voies CETOP 3 3/8”
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ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. PRESION MAX. (bar)

PART Ne THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (I/min) MAX. PRESSURE (bar)
KV-8/3-6-DC-G3/8MR 3/8" 12VDC 50 250
KV-8/3-6-24DC-G3/8MR 3/8" 24VDC 50 250
KV-8/3-6-48DC-G3/8MR 3/8" 48VDC 50 250
KV-8/3-6-110AC-G3/8MR 3/8" 110 VAC 50 250

KV-8/3-6-AC-G3/8 MR 3/8" 220 VAC 50 250




Selectoras Y777 174

Directional Control Valves hAydraulic
Déviateurs de fonction électrique

Electrov. selectora 3 vias 1/2”

a A B

Direct. control valve 3 ways 1/2”
Déviateur 3 voies 1/2" %lﬂ‘
2]
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. PRESION MAX. (bar)

PART Ne THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (I/min) MAX. PRESSURE (bar)
KVC-3/2-10-41B-12DC1/2 1/2 12VDC 60 250
KVC-3/2-10-41B-24DC1/2 1/2 24VDC 60 250

Elect.select.6 vias CETOP 5 1/2”
) CADB
Dir.contr.valve 6 ways CETOP 5 1/2"
LI [iTALAL
Déviateur 6 voies CETOP 5 1/2" a|7.| faf || b Wb
P1 P2
vz
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. PRESION MAX. (bar)
PART N° THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (I/min) MAX. PRESSURE (bar)
KV-6/2-10-DC-G1/2 MR 172" 12VDC 120 350
KV-6/2-10-24DC-G1/2MR 1/2" 24VDC 120 350
KV-6/2-10-48DC-G1/2MR 172" 48 VDC 120 350
KV-6/2-10-110AC-G1/2MR 172" 110 VAC 120 350
KV-6/2-10-AC-G1/2 MR 172" 220 VAC 120 350
Elect.select.6 vias CETOP 5 1/2" apilable
. Y CADB
D/,r.c_ontr.valveé ways CETOP 5 1. stgckable LTI
Déviateur 6 voies CETOP 5 1/2” empilable aITI /‘a/ P | | b W\/\b
' PR
E vzL]
ARTICULO ROSCA VOLTAJE (V) CAUDAL MAX. N° ELEMENTOS
PART N° THREAD VOLTAGE (V) MAX. FLOW (/min) ELEMENTS NR.
KVH-6/2-10-DC-1/2-N1 1/2" 12VDC 120 1
KVH-6/2-10-DC-1/2-N2 172" 12VDC 120 2
KVH-6/2-10-DC-1/2-N3 172" 12VDC 120 3
KVH-6/2-10-24-DC-1/2-N1 1/2" 24VDC 120 1
KVH-6/2-10-48-DC-1/2-N1 1/2" 48 VDC 120 1
Ejemplo montaje selectora KHV6/2-10-DC-3/8-N2
Mounting example
Exemple de montage
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Bobinas DEILRAN

Coils hydraulic
Bobines

Bobinas NG6
Coil NG6
Bobines NG6
ARTiCULO VOLTAJE (V) POTENCIA (W) €
PART Ne VOLTAGE (V) POWER (W)
MR-6-12CC 12VDC 29 25,22
MR-6-24CC 24VDC 29 25,22
MR-6-48CC 48 \/DC 29 25,22
MR-6-24CA 24 VAC 29 25,22
MR-6-48CA 48 VAC 29 25,22
MR-6-110CA 110 VAC 29 25,22
MR-6-220CA 220 VAC 29 25,22
Bobinas NG10
Coil NG10
Bobines NG10
ARTICULO VOLTAJE (V) POTENCIA (W) €
PART Ne VOLTAGE (V) POWER (W)
MR-10-12CC 12VDC 45 56,50
MR-10-24CC 24VDC 45 56,50
MR-10-48CC 48 \VDC 45 56,50
MR-10-24CA 24 VAC 45 56,50
MR-10-48CA 48 VAC 45 56,50
MR-10-110CA 110 VAC 45 56,50
MR-10-220CA 220 VAC 45 56,50




Inversores hidraulicos Y777 173
Hydraulic inverters hfydraulic

Inverseurs hydrauliques

Inversores hidraulicos

Hydraulic inverters
Inverseurs hydrauliques

ARTICULO TAMANO CAUDAL MAX. GRADO DE FILTRACION
PART Ne SIZE MAX. FLOW (I/min) FILTRATION DEGREE
PKV-6 NG-6 25 8

PKV-10 NG-10 60 8
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